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וַיַּ֖עַן1
Ve–cevap–verdi

יְהוָה֥
RAB
H3068

אֶת־
–
H0853

אִיּ֗וֹב
Eyyub'a
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
ve–dedi
H0559

RAB Ey&#252;pe &#351;&#246;yle dedi:

הֲ֭רֹב2
mı–Çekişen
H7378

עִם־
ile–

י שַׁדַּ֣
Şaddai
H7706

יִסּ֑וֹר
azarlayabilir
H3250

יחַ מוֹכִ֖
suçlayan
H3198

אֱל֣וֹהַּ
Eloah'ı
H0433

יַעֲנֶֽנָּה׃
cevap–versin

פ
—

&#8249;&#8249;Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yetenle &#231;at&#305;&#351;an Onu yola getirebilir mi? 
Tanr&#305;y&#305; su&#231;layan yan&#305;tlas&#305;n.&#8250;&#8250;

וַיַּ֖עַן3
Ve–cevap–verdi

אִיּ֥וֹב
Eyyub
H0347

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֗ה
RAB'be
H3068

ר׃ וַיֹּאמַֽ
ve–dedi
H0559

O zaman Ey&#252;p RABbi &#351;&#246;yle yan&#305;tlad&#305;:

הֵן4֣
İşte
H2005

קַ֭לֹּתִי
önemsizim
H7043

מָה֣
ne
H4100

אֲשִׁיבֶךָּ֑
cevap–vereyim–sana
H7725

י יָדִ֝֗
elimi
H3027

מְתִּי שַׂ֣
koydum

לְמוֹ־
üzerine–
H3926

י׃ פִֽ
ağzımın
H6310

&#8249;&#8249;Bak, ben de&#287;ersiz biriyim, Sana nas&#305;l yan&#305;t verebilirim? 
A&#287;z&#305;m&#305; elimle kap&#305;yorum.

אַחַת5֣
Bir–kez
H0259

בַּרְתִּי דִּ֭
konuştum
H1696

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

עֱנֶה֑ אֶֽ
cevap–vereceğim

יִם וּשְׁ֝תַּ֗
ve–iki–kez
H8147

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

יף׃ אוֹסִֽ
ekleyeceğim
H3254

פ
—

Bir kez konu&#351;tum, yan&#305;t almad&#305;m, &#304;kinci kez konu&#351;amam 
art&#305;k.&#8250;&#8250;

עַן־6 וַיַּֽ
Ve–cevap–verdi–

יְהוָה֣
RAB
H3068

אֶת־
–
H0853

אִיּ֭וֹב
Eyyub'a
H0347

]מנ  [
(ketib)

]סערה[
(ketib)

ן  ׀()מִ֥
içinden
H4480

ה( )סְעָרָ֗
kasırganın
H5591

ר׃ וַיֹּאמַֽ
ve–dedi
H0559

RAB kas&#305;rgan&#305;n i&#231;inden Ey&#252;p&#252; &#351;&#246;yle yan&#305;tlad&#305;:

אֱזָר־7
Kuşan–
H0247

נָא֣
lütfen
H4994

כְגֶבֶ֣ר
adam–gibi
H1397

חֲלָצֶי֑ךָ
belini
H2504

שְׁאָלְךָ֗ אֶ֝
soracağım–sana
H7592

נִי׃ וְהוֹדִיעֵֽ
ve–bildir–bana
H3045

&#8249;&#8249;&#350;imdi erkek gibi ku&#351;a&#287;&#305;n&#305; beline vur da, Ben soray&#305;m, sen 
anlat.

הַ֭אַף8
mı–Gerçekten
H0637

תָּפֵר֣
bozarsın

י מִשְׁפָּטִ֑
adaletimi
H4941

נִי רְשִׁיעֵ֗ תַּ֝
suçlar–mısın–beni
H7561

לְמַעַ֣ן
için
H4616

ק׃ תִּצְדָּֽ
haklı–çıkmanın
H6663

&#8249;&#8249;Adaletimi bo&#351;a m&#305; &#231;&#305;karacaks&#305;n? Kendini hakl&#305; 
&#231;&#305;karmak i&#231;in beni mi su&#231;layacaks&#305;n?
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וְאִם־9
Ve–eğer–

זְר֖וֹעַ
kolu
H2220

ל  ׀כָּאֵ֥
El–gibi
H0410

לָךְ֑
sende

וּבְ֝ק֗וֹל
ve–sesle

הוּ כָּמֹ֥
O'nun–gibi
H3644

ם׃ תַרְעֵֽ
gürüldersen
H7481

Sende Tanr&#305;n&#305;n bile&#287;i gibi bilek var m&#305;? Sesin Onunki gibi g&#252;rleyebilir mi?

ה10 עֲדֵ֥
Süsle–

נָא֣
lütfen
H4994

א֣וֹן   גָֽ
görkemle
H1347

וָגֹ֑בַהּ
ve–yüceliğle
H1363

וְה֖וֹד
ve–ihtiamı
H1935

וְהָדָ֣ר
ve–güzelliği
H1926

שׁ׃ תִּלְבָּֽ
giyin
H3847

&#214;yleyse &#351;an ve &#351;erefe b&#252;r&#252;n, G&#246;rkem ve y&#252;celik ku&#351;an.

הָ֭פֵץ11
Dağıt

עֶבְר֣וֹת
taşkınlıklarını
H5678

ךָ אַפֶּ֑
öfkenin
H0639

וּרְאֵ֥ה
ve–gör
H7200

כָל־
her–
H3605

ה גֵּאֶ֝֗
gururluyu
H1343

הוּ׃ וְהַשְׁפִּילֵֽ
ve–alçalt–onu
H8213

Gazab&#305;n&#305;n ate&#351;ini sa&#231;, Gururluya bak&#305;p onu al&#231;alt.

רְאֵה12֣
Gör
H7200

כָל־
her–
H3605

גֵּאֶ֭ה
gururluyu
H1343

הַכְנִיעֵה֑וּ
boyun–eğdir–onu
H3665

ךְ וַהֲדֹ֖
ve–çiğne
H1915

רְשָׁעִי֣ם
kötüleri
H7563

ם׃ תַּחְתָּֽ
yerlerinde
H8478

Gururluya bak&#305;p onu &#231;&#246;kert, K&#246;t&#252;leri bulunduklar&#305; yerde ez.

טָמְנֵם13֣
Göm–onları
H2934

בֶּעָפָר֣
toprakta
H6083

יָחַ֑ד
birlikte

ם נֵיהֶ֗ פְּ֝
yüzlerini
H6440

שׁ חֲבֹ֣
sar
H2280

בַּטָּמֽוּן׃
gizli–yerde
H2934

Hepsini birlikte topra&#287;a g&#246;m, Mezarda y&#252;zlerini kefenle sar.

וְגַם־14
Ve–ayrıca–
H1571

אֲנִ֥י
ben
H0589

אוֹדֶ֑ךָּ
öveceğim–seni
H3034

י־ כִּֽ
çünkü–

עַ תוֹשִׁ֖
kurtarr
H3467

לְךָ֣
sana

יְמִינֶֽךָ׃
sağ–elin
H3225

O zaman sa&#287; kolunun seni kurtarabilece&#287;ini Ben de kabul ederim.

הִנֵּה־15
İşte–
H2009

נָא֣
lütfen
H4994

בְהֵ֭מוֹת
behemot
H0930

אֲשֶׁר־
ki–

יתִי עָשִׂ֣
yaptım

ךְ עִמָּ֑
seninle

יר צִ֗ חָ֝
ot

ר כַּבָּקָ֥
öküz–gibi
H1241

ל׃ יאֹכֵֽ
yer
H0398

&#8249;&#8249;Seninle birlikte yaratt&#305;&#287;&#305;m Behemota bak, S&#305;&#287;&#305;r gibi ot 
yiyor. bilinmiyor. Su ayg&#305;r&#305;, fil, timsah ya da soyu t&#252;kenmi&#351; bir hayvan oldu&#287;u 
san&#305;l&#305;yor.

הִנֵּה־16
İşte–
H2009

נָא֣
lütfen
H4994

כֹח֣וֹ
gücü

בְמָתְנָי֑ו
belinde
H4975

וְאֹ֝נ֗וֹ
ve–kuvveti
H0202

י בִּשְׁרִירֵ֥
kaslarında
H8306

בִטְנֽוֹ׃
karnının
H0990

Bak, ne g&#252;&#231; var belinde, Karn&#305;n&#305;n kaslar&#305; ne g&#252;&#231;l&#252;!

ץ17 יַחְפֹּ֣
Sallar

זְנָב֣וֹ
kuyruğunu
H2180

כְמוֹ־
gibi–
H3644

אָרֶ֑ז
sedir
H0730

י גִּידֵ֖
sinirler
H1517

]פחדו[
(ketib)
H6344

)פַחֲדָ֣יו(
uyluklkarının
H6344

גוּ׃ יְשֹׂרָֽ
örülmüştür
H8276

Kuyru&#287;unu sedir a&#287;ac&#305; gibi sall&#305;yor, S&#305;ms&#305;k&#305;d&#305;r uyluk lifleri.

עֲ֭צָמָיו18
Kemikleri
H6106

י אֲפִיקֵ֣
boruları
H0650

ה נְחוּשָׁ֑
bron
H5154

יו גְּרָ֝מָ֗
gvdei
H1634

יל כִּמְטִ֥
çubuk–gibi
H4300

בַּרְזֶלֽ׃
demir
H1270

Kemikleri tun&#231; borular, Kaburgalar&#305; demir &#231;ubuklar gibidir.
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ה֭וּא19
O
H1931

ית רֵאשִׁ֣
ilkidir
H7225

דַּרְכֵי־
yollarının–
H1870

אֵל֑
El'in
H0410

עֹשׂוֹ הָ֝
Yaratıcısı

יַגֵּ֥שׁ
yaklaştırır
H5066

חַרְבּֽוֹ׃
kılıcını
H2719

Tanr&#305;n&#305;n yap&#305;tlar&#305; aras&#305;nda ilk s&#305;ray&#305; al&#305;r, Yaln&#305;z 
Yarat&#305;c&#305;s&#305; ona k&#305;l&#305;&#231;la yakla&#351;&#305;r.

י־20 כִּֽ
Çünkü–

ב֭וּל
ürünü
H0944

ים הָרִ֣
dağların
H2022

יִשְׂאוּ־
taşırlar–
H5375

ל֑וֹ
ona

כָל־ וְֽ
ve–tüm–
H3605

חַיַּ֥ת
hayvanları

ה שָּׂדֶ֗ הַ֝
tarlanın

ׂחֲקוּ־ יְשַֽ
oynarlar–
H7832

ׁם׃ שָֽ
orada
H8033

Tepeler &#252;r&#252;nlerini ona getirir, B&#252;t&#252;n yaban&#305;l hayvanlar yan&#305;nda 
oyna&#351;&#305;r.

חַת־21 תַּֽ
Altında–
H8478

ים צֶאֱלִ֥
nilufer–ağaçlarının
H6628

ב יִשְׁכָּ֑
yatar
H7901

תֶר בְּסֵ֖
sığınağında

קָנֶה֣
sazlığın
H7070

ה׃ וּבִצָּֽ
ve–batağın
H1207

H&#252;nnap &#231;al&#305;lar&#305; alt&#305;nda, Kam&#305;&#351;larla &#246;rt&#252;l&#252; bir 
batakl&#305;kta yatar.

הו22ּ יְסֻכֻּ֣
Örterler–onu

צֶאֱלִ֣ים
nilufer–ağaçları
H6628

לֲל֑וֹ צִֽ
gölgesiyle
H6752

יְסֻ֝בּ֗וּהוּ
çevreleyorlar–onu
H5437

עַרְבֵי־
söğütleri–
H6155

נָֽחַל׃
derenin

H&#252;nnaplar onu g&#246;lgelerinde saklar, Vadideki kavaklar ku&#351;at&#305;r.

הֵ֤ן23
İşte
H2005

ק יַעֲשֹׁ֣
baskı–yapar
H6231

נָהָ֭ר
ırmak
H5104

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יַחְפּ֑וֹז
acele–eder
H2648

ח  ׀יִבְטַ֓
güvenir
H0982

י־ כִּֽ
çünkü–

יחַ יָגִ֖
fışkırırsa
H1518

ן יַרְדֵּ֣
Ürdün
H3383

אֶל־
e–
H0413

יהוּ׃ פִּֽ
ağzına
H6310

Irmak co&#351;sa bile o &#252;rkmez, G&#252;venlik i&#231;indedir, &#350;eria Irma&#287;&#305; 
bo&#287;az&#305;na dayansa bile.

בְּעֵינָי֥ו24
Gözlerinde

יִקָּחֶנּ֑וּ
yakalanr–mı–o
H3947

ים מֽוֹקְשִׁ֗ בְּ֝
tuzaklarla
H4170

יִנְקָב־
delecek–mi–

ף׃ אָֽ
burnunu
H0639

G&#246;zleri a&#231;&#305;kken kim onu tutabilir, Kim kancayla burnunu delebilir?
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